
Aria compressaCompressed airDruckluftAir compriméAire comprimido

Spessore pannelloPanel thicknessPlattenstärkeEpaisseur du panneauEspesor panel

Larghezza min. pannelloMin. panel widthMin. PlattenbreiteLargeur min. du panneauAnchura mín. panel

VoltaggioVoltageSpannungVoltageVoltaje

8/60 mm8/60 mm 70 mm70 mm

7 bar7 bar 380 V 380 V

Spessore bordo in rotoloEdge in roll thicknessKantenstärke RollenmaterialEpaisseur du chant en bobineEspesor del canto en rollo

Spessore bordo in strisceEdge in strip thicknessKantenstärke StreifenmaterialEpaisseur du chant en barresEspesor del canto en tiras

Lunghezza min. pannelloMin. panel lengthMin. PlattenlängeLongueur min. du panneauLongitud mín. panel

Velocità di avanzamentoFeed speedVorschubgeschwindigkeitVitesse d'avancementVelocidad de avance

0.4/3 mm0.4/3 mm 0.6/20 mm0.6/20 mm

80 mm80 mm 10-16 mt/min.10-16 mt/min.
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ATHENA ist eine vollständige Serieprofessioneller  Kantenanleim-maschinen für die Bearbeitung vonKanten von Rollen- und Streifen-material bis zu 20 mm.Die Maschinen können frei und nachden spezifischen Verarbeitungs-bedürfnissen konfiguriert werden.Das solide Maschinengestell und dieTräger auf denen die Aggregateangebracht sind, bilden eine SOLIDESTRUKTUR, die alle Vibrationenaufnimmt und perfekte Stabilitätauch bei intensiven Verarbeitungensicherstellt.

ATHENA is a complete line ofprofessional edge banding machinesfor processing of all edges in rolland in strips up to 20 mm ofthickness.The  machines  can  be  freelyconfigured to satisfy the specificproduction needs.The base and the plates on whichthe units are fixed build a STRONGSTRUCTURE, able to absorb thevibrations and guarantee a perfectstability even during intensiveworkings.

ATHENA est une série complète deplaqueuses professionnelles pour lafabrication de chants en bobine eten barres jusqu'à 20 mm.Les  machines  peuvent  êtrereprésentées  l ibrement  poursatisfaire les exigences spécifiquesde fabrication.La base robuste et les plaques surlesquelles sont montés les groupesop é r a t e u r s  f o rmen t  u n eSTRUCTURE SOLIDE en mesured'absorber les vibrations et degarantir une stabilité parfaite mêmependant les travaux intensifs.
ATHENA es una serie completa decanteadoras profesionales para laelaboración de cantos en rollo y entiras de hasta 20 mm.Las máquinas pueden configurarselibremente para satisfacer lasexigencias  específicas  de  laelaboración.La resistente base y las placas sobrelas que va montados los gruposoperadores forman una SÓLIDAESTRUCTURA capaz de absorbertodas las vibraciones y garantizaruna perfecta estabilidad, inclusodurante procesos intensivos.

ATHENA è una serie completa dibordatrici  professionali  per lalavorazione di bordi in rotolo e instrisce fino a 20 mm.Le macchine  possono essereconfigurate  l iberamente  persoddisfare le specifiche esigenze dilavorazione.Il basamento robusto e le piastre sucui sono montati i gruppi operatoriformano una SOLIDA STRUTTURAcapace di assorbire tutte le vibrazionie garantire una perfetta stabilitàanche durante lavorazioni intensive.

CHENILLE constituée d'une chaîne en acier surlaquelle sont fixés les patins interchangeablesrevêtus en caoutchouc à adhérence élevéeinterchangeablesBARRE DE PRESSION munie de deux files deroues dentées en caoutchouc avec coussinet àsphères et indicateur numérique pour le réglageen hauteurGUIDE D'INTRODUCTION avec appareil designalisation lumineux pour cadencer l'insertiondes panneauxROULEUSE de support des panneaux pour toutela largeur de la machine, réglable en largeurPANNEAU DE COMMANDES orientable avecmoniteur LCD/TFT à activation "touch screen"L'AUTOMATION de tous les groupes de travailest gérée par un PLCLes moteurs à haute fréquence sont contrôlés parINVERTER avec circuit de freinageINDICATEURS NUMERIQUES sont présents sur lesprincipaux groupes pour des réglages faciles et rapidesASPIRATION CENTRALISEE

ORUGA constituida por una cadena de acero a laque  van  f i jados  unos  patines  de  gomaintercambiables, de alta adherenciaPRESOR con doble fila de ruedas dentadas degoma, con cojinete de bolas e indicador numéricopara la regulación en alturaGUÍA DE INTRODUCCIÓN con indicador luminosopara regular la entrada de los panelesGRUPO DE RODILLOS de soporte de los panelesa lo largo de toda la longitud de la máquina,regulable en anchuraPANEL DEL OPERADOR orientable, con monitorLCD/TFT y activación "touch screen" (pantalla táctil)LA AUTOMACIÓN de todos los  gruposoperadores está controlada por un PLCLos motores de alta frecuencia están controladospor un CONVERTITOR con circuito de frenadoINDICADORES NUMÉRICOS en los principalesgrupos, para regulaciones fáciles y rápidasASPIRACIÓN CENTRALIZADA

Ritorno pezzi.Reverse conveyor.Teilerücklauf.Retour des pièces.Retorno piezas.

Supporto laterale con rulliera di riscontro.Lateral panel support with counter bar.Seitliche Halterung mit Anschlagrollenträger.Support latéral avec rouleuse de rencontre.Soporte lateral con juego de rodillos de apoyo.

PLATTENTRANSPORT bestehend aus einerStahlkette, an der auswechselbare rutschfesteGummiplättchen befestigt sindANPRESSVORRICHTUNG mit zwei Reihen vonGummizahnrädern  mit  Kugel lager  undZahlenanzeige zur HöheneinstellungEINLAUFFÜHRUNGmit Leuchtanzeige, damit diePlatteneinführung zeitlich abgestimmt wirdBreitenverstellbarer ROLLENTRÄGER für Plattenüber die gesamte MaschinenlängeSchwenkbares BEDIENPULTmit LCD/TFTMonitorund “Touch Screen”- FunktionSPS-gesteuerteAUTOMATION sämtlicher AggregateHochfrequenzmotoren  mit  FREQUENZ-STEUERUNG und BremsschaltungZAHLENANZEIGE an den Hauptaggregaten, umeinfach und schnell Einstellungen vornehmen zukönnenZENTRALES ABSAUGSYSTEM

TRACK made of a steal chain on which padscovered by high-grip rubber are fixedPRESSING BAR with two opposite row of rubbercog-wheels with ball bearings and numericalindicator for height adjustmentIN-FEED GUIDE with signal light to control thecorrect panel introductionROLLER BAR for panels support, with adjustable widthRotating CONTROL PANELwith LCD/TFTmonitorand "touch screen" activationThe AUTOMATION of all working units is handledby a PLCThe High Frequency motors are controlled byINVERTERS, with electronic braking deviceNUMERICAL INDICATORS  are equipped on themain units for easy and fast adjustmentsCENTRALIZED DUST EXTRACTION

CINGOLO costituito da una catena in acciaio sucui sono fissati pattini in gomma ad alta aderenzaintercambiabiliPRESSORE con doppia fila di ruote dentate ingomma con cuscinetto a sfere e indicatorenumerico per la regolazione in altezzaGUIDA DI INTRODUZIONE con segnalatoreluminoso per cadenzare l'inserimento pannelliRULLIERA di supporto pannelli per tutta lalunghezza della macchina, regolabile in larghezzaPANNELLO OPERATORE orientabile con monitorLCD/TFT ad attivazione "touch screen"L'AUTOMAZIONE di tutti i gruppi operatori ègestita da un PLCI motori ad alta frequenza sono controllati daINVERTER con circuito di frenaturaINDICATORI NUMERICI sono presenti sui principaligruppi per regolazioni facili e velociASPIRAZIONE CENTRALIZZATA

BORDATURA DI PRECISIONE - ACCURATE EDGE BANDINGPRÄZISIONSKANTENANLEIMSYSTEM - PLAQUEUSE DE PRECISIONCANTEADO DE PRECISIÓN
BORDATURA DI PRECISIONE - ACCURATE EDGE BANDINGPRÄZISIONSKANTENANLEIMSYSTEM - PLAQUEUSE DE PRECISIONCANTEADO DE PRECISIÓN

DOTAZIONI DI SERIE - STANDARD EQUIPMENTSTANDARDAUSSTATTUNG - EQUIPEMENTS STANDARDEQUIPAMIENTO DE SERIE
DOTAZIONI DI SERIE - STANDARD EQUIPMENTSTANDARDAUSSTATTUNG - EQUIPEMENTS STANDARDEQUIPAMIENTO DE SERIE

APPLICAZIONI SPECIALI - SPECIAL APPLICATIONSSONDERANWENDUNGEN - APPLICATIONS SPECIALESAPLICACIONES ESPECIALES
APPLICAZIONI SPECIALI - SPECIAL APPLICATIONSSONDERANWENDUNGEN - APPLICATIONS SPECIALESAPLICACIONES ESPECIALES

Gruppo di staffaggio per la lavorazione di pezzi con sagomespeciali e di piccole dimensioni.Locking device  for the processing of panels with specialshapes or very small.Spannaggregat für die Bearbeitung von Teilen mit besonderenFormen oder kleinen Abmessungen.Groupe de fixage pour la fabrication de pièces avecfaçonnages spéciaux et de petites dimensions.Grupo de sujeción para la elaboración de piezas con perfilesespeciales y de tamaño pequeño.
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